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Vele namen zijn bewust gekozen vanwege hun diepere betekenis.
Samenloop van omstandigheden in de huidige realiteit van de lezer is zonder 
meer geen toeval, want toeval bestaat niet ...
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Hiërarchie der monniken

Si-Brandi: 	 priester in wording = Si, meester eerste graad, toe-
voegingen verworven recht eigen naam te voeren of 
aan te passen

Si-Mare: 	 priester in wording = Si, meester tweede graad = 
Mare, heeft eveneens het recht verworven om de ei-
gen naam te voeren of aan te passen

Trimare: 	 priester in wording, meester derde graad. Zijn offi-
ciële naam is Si-Mare. Hij heeft deze zelf aangepast 
in Trimare = Tri (eerste graad meester ingewijd, be-
kleedt ambt van derde positie) en Mare: eigen naam. 
Hij kiest voor Trimare ter aanduiding dat hij de derde 
positie bekleedt om verwarring te voorkomen en wil 
het ook zo houden.

Si-Had’l: 	 derde graad meester, rang eerste graad monnik, toe-
voeging aan eigen naam

Derano: 	 monnik, tweede graad, behoudt eigen naam
Ma-Nander: 	monnik derde graad, behoudt eigen naam

Belangrijkste medespelers van de monniken

Op verzoek van Beas worden alleen de leeftijden van de kinderen 
vermeld in verband met een zekere gêne van enkelen.

Yrialyn:

Bewoners en personeel Voorhuis: 
Beas: wachter in dienst van de Orde van de Lotus
Hereal: idem
Linde: huishoudster monniken
Bender: echtgenoot van Linde, natuurwachter in dienst van de 
Orde van de Lotus
Marinde: elfjarige dochter van Linde en Bender

Te gast:
Velonte: arts uit naburig district, tijdelijk in gastverblijf

Boerderij:
Carmine: pachtster, van oudsher bevriend met Si-Brandi
Sianne: driejarige kleindochter van Carmine
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Dorpsbewoners:
Brandeon: molenaar, pachter van de molen
Elane: echtgenote van Brandeon
Simeon: zesjarige zoon van Elane en Brandeon
Lyliane: pasgeboren dochter van Elane
Tronsel: smid
Neria: vroedvrouw, in naam genoemd
Leon: leerling smederij
Veronia: verzorgster van Leon 
Barda: meester-timmerman
Rombus: veldwachter 
Josse: agent, in dienst van veldwachter Rombus
Sonnant: idem	
Jelmer: idem
Niek: idem, in naam genoemd

Medespelers buiten de gemeenschap:

Aranati: 
Gideon: herbergier
Lo-Ella: dochter van Gideon
Marteon: zoon van Gideon
Fergeon: broer van Gideon
Francidis: edelsmid en alchemist, broer van Scratch.
Scratch: hoogste baas kamp; leider c.q. handelaar
Bordoa: broer van Scratch en Francidis
Kordon: kampleider, regelt overige zaken
Slash: eerste man, voorman personeel kamp
Ramphas: direct onder Slash, alom gevreesd
Elesir: bevoorrechte werknemer kamp
Grodi: werknemer
Brodi: tweelingbroer van Grodi, werknemer kamp
Dormin: werknemer kamp
Lezaar: klaploper en informant kamp
Yde: neef van Beas
Xantine: zuster van Carmine, moeder van twee zonen en een doch-
ter
Fador: overleden echtgenoot van Xantine, alleen in naam genoemd
Corone: alias Andreus, schoonzoon Xantine en oud-inwoner van 
Yrialyn. 
Jerevan: boer 
Marta: boerin, echtgenote van Jerevan 
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Julia: oudste dochter van Marta en Jerevan
Eva: jongste dochter van Marta en Jerevan 
Rogour: reizende boer

Bergvolk:
Hendir: geitenhoeder en berggids
Kashir: zoon van Hendir
Fadaer: ouderling en woordvoerder van de raad

Chivy:
Waard herberg: geen naam van bekend
Hecter: boerenzoon, gauwdief
Ismea: neef van Hecter 
Harcon: premiejager uit Trinbach-con-Aille
Drogan: boer

Medespelers Ghondra:
Terbelkin: schout
Barkin: secretaris van de schout
Verdin: boekmeester
Elem: bootsman schip
Rae: dienster kroeg
Aldo: stiefbroer Rae
Bernot: kroegbaas
Rico: medewerker café, uitsmijter
Adriana: nicht van Scratch
Raemer: echtgenoot van Adriana, vader van Rae
Kita: geliefde van Varante
Rim: een Scratcher 

Reizende gezelschap Zarakuz;
Demien: leider groep
Denada: dochter Demien
Demi: zoon Demien
Carola: acrobate of muziekante
Ditri: echtgenoot van Carola, paardenverzorger
Detri: Hereal
Kara: Rae
Deana: Lo-Ella
Doriën: Beas
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Wissel
Hidde: beheerder paardenstation

Mas Ryhin:
Revanna: hoertje
Rosara: gewezen hoer

Axcaliri:
Di-Anne: priesteres vrouwentempel, mentor van Marinde
Eirene: overmoeder vrouwentempel
Wieta: medeleerlinge en vriendin van Marine

K’Tat:
Eise: boer 
Ivo: barman van de Perelaar.
Lolina: ook wel als Lolly bekend, werkt in de Perelaar
Petara: in naam genoemd, collega van Lolly.
Temper: raadsman in bestuur van K’Tat..
Reus: geen naam van bekend, in dienst van Adriana
Mopsneus: geen naam van bekend, idem

Speciale medespelers:
Brachna-Nor: etherisch wezen, tijdelijke aardse vorm.
Varante: gemanifesteerd etherisch wezen

Mensen uit het verleden: 
Dante: hogepriester, vader van Varante
Varante: afvallige priester, zoon van Dante
Sandre: tijdgenoot en broeder van Varante
Miachel: noviet en leerling van Dante
Gerand: noviet en leerling Sandre
Dantri: lid raad van de Orde, alleen in naam genoemd
Warne: lid raad van de Orde, alleen in naam genoemd
Elbian: overleden echtgenoot van Carmine, naam verbasterd uit 
Lylibian
Lylianne: overleden dochter van Carmine
Rimara: voormalige echtgenote van Beas, alleen in naam genoemd 
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Voor Henk
Voor je niet-aflatende hulp

En voor mij
Omdat ik het heb volbracht.
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Voorlopig verslag – vervolg
Trimare Deloton

1e graad meester
 Geschiedschrijver en bibliothecaris

Orde van de Lotus 
te Yrialyn 

District Rygh
5e aera, 2e kwartjaar, 3e maand.

Mogelijk willen degenen die onze recente geschiedenis van nabij 
hebben meegemaakt overwegen dit aanvullende ruwe verslag, dat 
ik haastig heb opgetekend, terzijde te leggen. Degenen die dit niet 
willen of, zoals ik, graag de gebeurtenissen nogmaals willen bestu-
deren, kunnen deze voorlopige verslaglegging wellicht waarderen. 
Mede in het geval ik het eind van de rit niet zou halen, zijn de ge-
beurtenissen toch redelijk neergezet.

Zoals het vorige verslag reeds verluidde begon de hele ellende 
toen onze jaarlijkse Ceremonie van de Uitnodiging werd verstoord 
door het ontploffen van onze bol, wat een omkering veroorzaakte 
in de energiestromen van onze samenleving. Derhalve vind ik het 
niet echt nodig het vorige verslag in zijn geheel te herhalen en zal 
ik slechts hier en daar wat van de vorige notities meenemen in dit 
verslag.
Wij, monniken, hebben inmiddels onze veerkracht herwonnen en 
zijn druk doende ons levensdoel te vervullen. Ma-Nanders kunsten 
blijven zich uitbreiden, het verbaast ons allen in welk tempo hij 
verandert. Zo wist hij met Benders hulp Linde te vinden en, niet 
zonder gevolgen, haar leven te redden. Dat haar ontwikkeling ons 
ten gunste valt, is een zegen.
Het lukte Marinde de bol dusdanig te herstellen dat het ding nu als 
een soort venster gebruikt kan worden. Niet alle delen van de bol 
hebben we in gebruik, er is nog een groot deel van zoek. Voor de 
stukken die Marinde er niet in heeft verwerkt hebben we een ander 
doel gevonden, zij fungeren vooral als communicatiestenen, wat op 
zich handig is, omdat het kristal tijd en afstand direct overbrugt en 
we onze Ordegenoten in het noorden niet hoeven te missen. Ook 
krijgen we zo langzamerhand steeds meer inzicht in wat het kristal 
nog meer voor ons kan betekenen. 
Afijn, het kristal wordt nog niet helemaal begrepen en het gaat af 
en toe weleens mis… Wat op zich ook weer goed is omdat we er 
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daardoor meer over leren. We leren bijvoorbeeld dat de steen op 
intentie en emotie reageert; bijvoorbeeld toen de twee monniken 
Si-Mare en Si-Had’l werden opgeroepen kwamen Ma-Nander en 
Marinde bij Elane uit. Dat had te maken met de ontwikkeling waar 
Marinde doorheen ging, weten we inmiddels. Ze leerde meer over 
haar helderziendheid en de uitbreiding ervan naar empathische 
kennis. Door de onverwachte inmenging van de energie van Sianne 
breidde haar inzicht verder uit, waardoor haar en Elanes werkelijk-
heden zich vermengden; zij werden energetisch samen één. Dit 
verwarde Marinde zodanig, dat ze ziek werd en besloot tijdelijk bij 
Carmine te verblijven.
Alsof dat nog niet genoeg was kwamen we erachter dat haar vader 
Bender zich vreemd ging gedragen en plotseling verdwenen was. 
We ontdekten dat Varante Brandeons lichaam had verruild voor 
Bender en dat maakte ons behoorlijk benauwd. Alle zeilen moesten 
worden bijgezet toen ook Marinde ineens bleek te zijn verdwenen. 
Vanaf dat moment ontstond er een kat-en-muisspel tussen Varante 
en Ma-Nander, waarin hij, Varante, ons nog steeds een stap voor 
lijkt te zijn. We vrezen mede door de kennis die Bender heeft, hij 
weet immers veel van onze gewoontes, dat het er hard aan toe 
kan gaan. We weten tot op heden niet waar Marinde is, al hebben 
we wel een vaag idee waar dat misbaksel onze meid verbergt. We 
blijven zoeken naar manieren om haar terug te halen. 
Dit overbelastte Ma-Nander, aangezien hij ook belast was met de 
taak om de twee monniken Si-Mare en Si-Had’l, die nog steeds op 
weg naar Axcaliri zijn, te helpen. Ondertussen ging Ma-Nander op 
zoek naar Nyinn, Ma-Nander hoopte van de mensen bij wie onze 
reizende monniken tijdelijk verblijven, informatie los te krijgen 
over zijn eigen reisdoel. Hij ontdekte al dat er maar één manier is 
om daarachter te komen; via Brachna-Nor. Wij waren blij verrast 
hem heelhuids weer bij de tempel aan te treffen met het kleine ju-
weel dat hij daar gevonden had. Met het juweel konden wij de oude 
profetie waarmaken door ‘de steen in de zetting’ terug te brengen. 
We hoopten een aanwijzing te vinden om Varante te verslaan. Dat 
is nog niet gelukt. Natuurlijk blijven we zoeken naar andere aanwij-
zingen. Er moet iets zijn wat ons verder helpt.
Ondertussen zijn er aan de andere kant van ons landvlak ook al-
lerlei ontwikkelingen gaande. 
Zo hebben onze wachters, Beas en Hereal, ook het één en ander aan 
beproevingen achter de rug. Allebei inmiddels aan de vrouw, hebben 
zij dankzij de familie van Elane, de molenaarsweduwe die met haar 
twee kinderen bij haar familie in Aranati was, kunnen ontsnappen 
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aan de wraak van de kampbende. Ja, de bende die Beas infiltreerde. 
Hij werd gesnapt en daarna mishandeld. Hereal, die aanvankelijk 
Elane naar haar schoonfamilie begeleidde, maakte een omweg en 
keerde met een dame in nood terug uit Ghondra, alwaar hij op ver-
zoek heen ging om tijdig contact te zoeken met een premiejager. 
Hereal voelde zich gedwongen om weer naar Aranati terug te keren 
om Beas op de hoogte te stellen van zijn bevindingen. Omdat Hereal 
op het moment van aankomst het zoontje van de molenaar zag en 
daardoor ontdekte dat Beas in de problemen was gekomen, kwamen 
de zaken daar in een stroomversnelling terecht. Hereal wist als een 
ware acteur Beas met een dosis bluf vrij te kopen. Echter, ze werden 
herkend door een voor hen onbekend persoon en hun ware identiteit 
werd bekend. Het scheelde niet veel of ze waren beiden gevangen-
genomen en de familie van Elane erbij. Alleen dankzij de slimme 
zetten van de waard en zijn broer, die zich ook verzetten tegen de 
kampleiders, hebben ze een succesvolle vlucht uit Aranati kunnen 
maken. Dat ze daar ervaring mee hadden bleek uit hoe slagvaardig 
hun vlucht werd opgepakt. Fergeon bracht hen het eerste stuk weg, 
waarna ze zelf een route naar hun eigen woonplaats moesten zien te 
vinden. Hoe goed hun plan aanvankelijk ook in elkaar zat, het dreig-
de mis te lopen, Scratch’ armen bleken langer dan verwacht. Hij en 
zijn kompanen lieten zich niet zo makkelijk bedotten en ze zetten 
meerdere valstrikken uit om de mannen te grijpen. Bovendien bleek 
later dat ze alle mogelijke routes naar ons dorp in Yrialyn in de gaten 
hielden waardoor ze er een aardig idee van hebben gekregen waar 
beide wachters kunnen opduiken. Er werden prijzen op hun hoofd 
gezet en zoals ik het begrepen heb, wonen daar genoeg armetierige 
mensen die wel een goed verdiend zakcentje willen ontvangen. 
We hebben via Ma-Nanders vermogen begrepen dat Beas er slecht 
aan toe is. Gelukkig is niet alles verloren, de wachters kregen tij-
dens hun vlucht hulp van een reizend gezelschap waarvan de leider 
niets met Scratch opheeft. Hereal, Beas, Lo-Ella en Rae gingen in 
vermomming. Waren zij hen niet tegengekomen dan had dit verhaal 
een heel andere afloop gehad. Dan had ik hier misschien niet meer 
aan deze tafel zitten schrijven… Afijn, Beas heeft sindsdien een hond 
en daarom komt die ook mee. Hereal en Beas, die inmiddels ook 
het trucje met de steen hebben leren kennen, roepen Ma-Nander af 
en toe op zodat we mooi op de hoogte blijven. Wij houden ons hart 
vast als zij terug zijn, want wij geloven geen moment dat ze onze 
wachters met rust zullen laten. Buiten dat om is onze Elane ook in 
groot gevaar en daarom proberen we haar ook naar ons dorp terug 
te laten keren.
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Ondanks al deze tegenslag hebben wij vooral reden tot vreugde: 
we hebben weer een bol, en al is ie maar de halve grootte van wat 
hij eerst was, het is een bol en we kunnen hem gebruiken!
En het hart van de Lotus, in het glazen dak van onze tempel, heb-
ben we inmiddels hersteld, nou ja, Ma-Nander heeft het gedaan. 
Ma-Nander is de spil in alles wat hier gebeurt. Dankzij hem leren 
wij vele nieuwe dingen waarvan we het bestaan niet wisten en 
krijgen we ook nieuwe inzichten. Wij, Si-Brandi, Derano en ik, be-
kwamen ons in het beoefenen van een nieuw trucje, we proberen 
onze schaduwzijden te doorgronden. We begrijpen nu wat deze 
schaduwkanten zijn, al zijn we die nog niet helemaal meester.
Al met al staan we er momenteel niet slecht voor.

Hier eindigt mijn tweede voorlopige verslag. 
In dienst van de Lotus, uw dienaar, 

Trimare Deloton
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Dag 66

Zweef, dwarrel of wervel als een blad naar de grond.
Het maakt de aarde niets uit hoe je valt.

Je komt hoe dan ook neer.

Si-Jindre-El
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‘Wat?’ vroeg Beas zodra het verhaal van Hereal tot hem doordrong. 
Het goedje dat de artiesten hem gaven om zijn wonden te helpen 
helen hielden hem in een slaperige staat, echter, met de medede-
ling die Hereal hem kwam brengen was hij op slag klaarwakker.
De wachter vloog verontwaardigd overeind en stootte daarbij zijn 
hoofd aan de bedbalk boven hem. Hij voelde de klap amper, de 
scheut die door zijn ribben trok des te meer. 
‘Waarom vertel je me dit nou pas?’ hoestte hij, met zijn hand op 
zijn borst. 
‘Ik weet het zelf nog geen vijf minuten.’ 
‘Hoelang hebben de Scratchers Marinde al te pakken?
Hereal keek hem met zijn lippen op elkaar geperst aan.
‘Geef hier dat ding.’ De boze wachter wees op zijn borst. Als Hereal 
hem niet wilde vertellen hoe het zat dan zou hij het zelf wel aan 
Ma-Nander vragen.
‘Wat wil je dan doen? Teruggaan en haar persoonlijk ophalen?’ 
‘Alsof ik daartoe in staat ben,’ schamperde Beas. ‘Ik kan amper 
lopen. Ma-Nander heeft ons daarvoor vast niet gevraagd.’ 
‘Klopt, hij vraagt alleen of we willen meedenken over een oplos-
sing, omdat we die lui kennen, nou ja, jij dan.’
Beas kalmeerde en terwijl hij zijn gedachten op een rij probeerde 
te krijgen keek hij dof voor zich uit. ‘Vertel het nog eens een keer 
en nu iets sneller.’  
‘Waarom? Je weet nu alles wat ik gehoord heb.’
‘Misschien, maar ik heb veel meer tijd om hierover na te denken 
dan jij. Jij bent om de haverklap druk met de paarden en het opzet-
ten en afbreken van het kamp.’
Hereal ging tegenover hem zitten. ‘Goed dan, omdat je zo weinig 
te doen hebt.’
Beas wachtte ongeduldig.
‘Nadat Fergeon thuiskwam hoorde hij van Gideon dat Bender in de 
herberg kwam opdagen en dat hij bij zijn nieuwe makker Francidis 
logeert. Alleen is Bender Bender niet meer, maar iemand anders. 
Iemand met macht… Vraag het me niet, ik weet het niet. Fergeon 
heeft het aan Ma-Nander gemeld, hij heeft het aan mij doorgegeven 
mét het overduidelijke verzoek er niets aan te doen, maar ervoor 
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te zorgen dat we zelf thuiskomen. Ma-Nander wist van Marinde zelf 
dat ze door haar ‘vader’ was ontvoerd. Ma-Nander gaat proberen 
degene die in Bender zit in een valstrik te lokken en dat wil ie met 
behulp van Elane doen. Dat moet de nep-Bender afleiden, zodat de 
monniken hem eruit kunnen wippen en de echte Bender Marinde 
kan bevrijden.’
‘Dat lijkt me al aardig geregeld. Wat wil hij dan van ons?’ 
‘Hij, onze nep-Bender, heeft versterking bij jouw voormalige maa
tjes gezocht. Ma-Nander wil weten hoe sterk die lui zijn, ze zitten 
achter ons aan, weet je nog. Ze kennen ons, en de kans zit erin dat 
ze ons door Bender beter kennen dan we hoopten.’ 
‘Zit Bender achter ons aan?’
‘Dat bedoel ik.’ 
‘Dat proberen we te voorkomen?’
‘Dat, en hij wil weten waar die grot is, waar licht naar binnen viel. 
Fergeon kent hem niet. Heb jij er nog over nagedacht?’
Beas schudde zijn hoofd. ‘Ik heb maar één grot vanbinnen gezien 
waar een soort raam in uitgehakt was.’
‘Misschien zit Marinde daar.’
‘Daar is best kans op als hij met Francidis heult.’ 
Beas keek stuurs voor zich uit. ‘Is er nog meer wat ik moet weten?’ 
‘Zolang ze ons niet herkennen zitten we goed,’ meende Hereal, 
‘tenminste, zolang we ons gedeisd houden. Ma-Nander vond dat we 
dicht bij onze medereizigers moesten blijven.’
‘Hoe weet hij daar nou weer van?’
Hereal schudde zijn hoofd. ‘Daar heb ik hem niet naar gevraagd, 
wat mij betreft zijn dat zijn zaken, niet de mijne. Ik heb er al moei-
te genoeg mee hem te geloven, al zal hij ons wel niet voor niets 
waarschuwen. We weten niet wat er met Bender is gebeurd.’
‘Weten we dan wel wat Ma-Nander is?’
Hereal dacht korte tijd na over deze vraag. ‘Ik heb meegemaakt 
dat hij ziek werd en sindsdien is er veel met hem gebeurd, dat kun 
je aan hem zien. Als mijn vermoeden een beetje klopt, dan is met 
Bender iets soortgelijks gebeurd. Ik hoop dat hij nooit boven mijn 
bed komt te hangen.’ 
‘Of het mijne.’
‘Mm.’
‘Dat is het?’ 
‘Elane en de rest komen ons in K’Tat tegemoet, daar moeten we 
op ze wachten.’
Beas trok zijn wenkbrauwen verrast op. ‘Dat is nieuw. Zal Lo leuk 
vinden.’
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‘Dat is het,’ zei Hereal.
‘Geef mij de amulet nou maar, dan praat ik zelf wel met Ma-Nander.’
Hereal slingerde de ketting op zijn schoot en stond op. ‘Alsjeblieft, 
misschien kun jij er meer uithalen, het is mij al gecompliceerd ge-
noeg.’ 
‘Dat zien we nog wel,’ antwoordde Beas licht geërgerd. ‘Ik kan 
voorlopig toch geen stap verzetten. Maar als er nog een greintje 
Bender in zit, zitten we mooi gebakken met nog foutere peren.’
‘Dan helpen deze pruiken ook niet meer.’
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‘Corone,’ stelde de man zich aan de waard van De Koperen Bel 
voor, onderwijl zijn hoge zwarte hoed op het barblad neerleggend. 
‘Ik ben op zoek naar Elane.’ Hij stak zijn hand uit.
Niet van zins die aan te nemen keek Gideon de magere man wan-
trouwig aan. ‘O ja? En wat wilt u van mijn schoonzuster?’ 
Sinds de laatste bezoeker was hij niet meer zo kien op vreemde-
lingen. Vaste gasten waren een stuk prettiger, vond hij. Ze waren 
niet altijd prettig gezelschap, maar hen kende hij en hij wist wat 
hij aan ze had. 
Gideon schoof een getapte pint naar hem toe met de woorden: 
‘Bestelling verplicht,’ en wachtte af.
De man trok zijn niet geschudde hand in. ‘Ik kom in naam van 
Bender.’ 
‘Mijn schoonzuster heeft mij te kennen gegeven dat zij niets met 
hem van doen wil hebben. Als u iets wilt berichten dan zegt u het 
tegen mij.’
‘Goed,’ zei Corone. ‘Hij wil zich verontschuldigen voor zijn gedrag. 
Het leek hem beter niet meer persoonlijk hiernaartoe te komen, 
omdat hij zich zo misdragen heeft. Hij heeft mij nadrukkelijk toe-
gezegd dat hij haar niet meer lastig zal vallen, tenzij zij graag op 
zijn verzoek wil ingaan.’
‘Dat is hem geraden ook,’ zei Gideon, meer in zijn nopjes dan hij 
liet blijken. Blijkbaar was de waarschuwing goed overgekomen. 
‘Waar kent u hem van?’
‘Ah,’ zei de man. ‘Ik kom al jaren in zijn streek. Wij kennen elkaar 
van de handel.’
‘Handel? Ik dacht dat hij een natuurmens was?’
‘Dat is hij ook,’ antwoordde Corone overdreven joviaal. ‘Hij was 
verantwoordelijk voor de houtkap en ik kocht het van hem in. Ik 
zorgde onder andere voor de distributie ervan. Zijn leefgemeen-
schap bezit geen houtzaagmolen en hout wordt altijd en overal 
gevraagd, nietwaar?’ Hij tikte met zijn knokkel op het bovenblad 
van de bar. ‘U heeft zelf hier een fraai exemplaar, mooie vlam en 
kundig afgewerkt.’
Gideon knikte. Wat de man zei klonk aannemelijk genoeg. ‘U zei 
onder andere?’
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‘Ik regel meer zaken, zoals graan, u weet wel, tarwe en rijst. We 
vervoeren ook specerijen, koffie, chocola, tabak en weefstoffen.’
‘U bent druk,’ zei Gideon, onder de indruk. ‘Wat is uw precieze 
taak?’
‘Ik ben de hoofddistributeur van deze regio. Ik beheer de zuid-
noord-westroute tussen Zuid-Myoni, Kyroni en Rygh. Ik lever ook 
indirect aan u.’
‘Toch heb ik u nooit eerder gezien.’
‘Nee, dat klopt, ik kom meestal zelf niet deze kant uit; mijn kan-
toor staat in Ghondra, waar de goederen per schip aankomen. Een 
paar maal per jaar reis ik af naar het noorden om de zakelijke 
banden aan te scherpen en om mijn familie te bezoeken. De vraag 
naar hout is gestegen en dat is altijd een mooie aanleiding om er 
weer eens op uit te trekken. Op mijn recentste reis bleek echter 
mijn vriend verdwenen. Zijn vrouw, Linde, heeft mij gevraagd naar 
Bender uit te kijken en hem een bericht over te brengen, vandaar 
dat ik hier ben terechtgekomen. Vanzelfsprekend heb ik hem al op 
de hoogte gebracht van het verzoek van zijn vrouw en de vermis-
sing van haar kind…’ 
‘Pardon? Die vent zit hier, terwijl zijn kind wordt vermist?’ Dat was 
iets waar Gideon niet bij kon.
‘Ja, ja, hij wist er al van. Hij heeft het zien gebeuren en was het 
spoor tot aan hier gevolgd, is het vervolgens weer kwijtgeraakt, 
kwam Elane tegen en de rest weet u. Hij wilde het haar niet zeggen 
om haar niet te verontrusten.’
‘Hmpf.’ Gideon wreef over zijn kin. 
‘Mijn verrassing was groot toen bleek dat een andere oude beken-
de van mij hier ook heeft vertoefd, maar hij schijnt helaas al weer 
verder te zijn getrokken.’
‘Wie moet dat dan wel zijn?’ vroeg Gideon argwanend.
‘Mijn oude makker Beas.’
‘U kent hem ook?’
Corone lachte. ‘Ik droeg vroeger een andere naam: Andreus. We 
waren vrij goede vrienden. Geschikte kerel, vond ik hem altijd. Ik 
heb hem lange tijd niet gezien.’
‘Hoe kwam dat?’
Corone haalde zijn schouders op. ‘Ik kwam op een goede dag een 
dame tegen en met haar ben ik getrouwd. U weet hoe dat gaat, 
ineens was ik zelf verantwoordelijk voor zo veel meer dan mezelf, 
je zetelt op een andere plaats en dan verlies je elkaar uit het oog.’ 
Gideon knikte begrijpend, lachte en tapte het lege glas nog een keer 
in. ‘En wat wilde u nu precies?’ 


